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C panbHemwmnm yrnyGneHnem skoHOMIUYECKOI rnobanusaLmm B3anMogencTeme Mexay nogbMin pasHo-
ro KyrnbTYPHOTO NPOMCXOXKOEHMS CTAHOBUTCS BCe GONEEe MHTEHCUBHBIM. B CBS3M C 9TUM BaXXHOCTb M3yYeHust
NHOCTPaHHOTO si3blka CTAHOBUTCS OCOBEHHO 3aMeTHOI. C TOUKM 3PEHMs TOro, Kak M1caTh 3CCe Ha PYCCKOM
W KUTANCKOM $i3blkaX, M3y4eHne (hopMUPOBAHIS Y CTYLEHTOB CMOCOBHOCTY MHTEPMPETMPOBATL MEXKYbTYP-
Hoe obLLeHMe SIBNSeTCS OAHOM M3 Hambonee akTyanbHbIX CMOCOBHOCTEN AMNs WU3y4aroLmX WHOCTPaHHbIN
3bIK B NPOLIECCe U3y4eHMst IHOCTPaHHOTO f3blka cerofHs. B npovecce 06y4eHns MHOCTpaHHOMY Si3bIKy npe-
rnogaBaTenit He MOryT NPOCTO OCTAHOBMTb NPOCTOE 3aMOMUHAHME CFIOB UM NPENoAaBaHne rpaMMaTUYeckmX
npaBun, HO OMKHbI N3MEHUTb TPAAULMOHHbIE METOAbI W HaBbIKM NPEnogaBaHUs PYCCKOro s3bika, BHEAPUB
y4ebHble MaTepumanbl Mo MEXKYNbTYPHON KOMMYHUKaLMK, YTODbI yYalLMecs Nyylle noHUMaTh KOHHOTaLMI
NHOCTPaHHbIX KynbTyp. CpaBHWBATbL pasnunyus B UHTEPNPETALM OfHOIO U TOTO X€ NOHSTUS B YCIIOBUSX pas-
HOTO KyFbTYPHOrO (hOHA W YPOBHSI 3HAHWUIA, YNyYlaTb HABbIKM MEXKYMbTYPHOIO S3bIKOBOTO OBLLEHWS y4a-
LMXCS M NPUMEHSITb UX B pearibHOM MEXKYNbTYPHOM OBLLEHMM.

Knioyveenie cnosa: KOMMYHUKaTMBHaA UHTEPNpPEeTaunOHHasa KOMNETEeHLMA,; 3CCE; pyCCKVII7I W KUTaNCKIA
A3bIK.
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With the further deepening of the economic globalization process, people from different cultural
backgrounds communicate more and more frequently, and the importance of foreign language learning is
particularly prominent. From the perspective of how to write Russian and Chinese essays, exploring the
formation of students’ intercultural communication interpretation ability is one of the most urgent abilities for
foreign language learners in the process of foreign language learning today. In the process of foreign
language teaching, the professors can't just stop at mere vocabulary memory or the teaching of grammatical
rules, but need to change the traditional Russian teaching methods and skills, through the introduction of
cross-cultural communication teaching content, so that learners better understand foreign cultures
Connotation and knowledge background, compare the differences in interpretation of the same concept
under different cultural backgrounds, improve learners’ intercultural language communication skills, and
make them apply to actual cross-cultural communication.

Keywords: communicative interpretive competence; essay; Russian and Chinese languages.

R AN T RGBS U LA PRRE I HRE 37

fiERs: (hermeneutics) J& TR TACHE, BN, BRMRROEEIL, /RO E et TAKE
T ERAR R S R ) R R G, AR B B T T PR AR LUK B SUAR TR ERAR Y 7 15
HIZERh, ORI A RO — MR (BIASCHEERE) B — ke, 2K
IRB A I BB NAE TR BB OB, #ETTREEZ 0, SCFTBR» R i ae», YRR /K
W, AEATER AR RN AR R A T AR A R AR R A AU RITERAE, T A HH AR R FO PR B SR Tk 8 2 2
OB, ARASE A FTRESSIIALIAR, (A BR/R AR A TR AL R R S R skl £ M9/ 0B
Do NIEATRVER SMERITAE, 1A W SORRIER LS 5 — B SRR 290, 3R 1L E 2/

93



» A 25 PR SOACT R 8L B T PRI S —T7 SRR G-Iy, B TR ARG ER, FRHH
BAE AT EAE,

s AL PRAR -5 S (G D, MEREAEE IR HEAEN, BETAEL, TR{TEY EIRZIMA
B A AR BRI B (] 4R 3 Y WO 7 Tk, AR R SUE 2 [ R AS AT LA TR, 5 UL AR
R SUEERAE, SUCE RS OIS Em, AR RIRREN ., REREESRAEHA XM AR AR
DR b, BT & TRARGAE, BRRES), BESULRRRRE SR MMAET RARINIERET), HE
WG AN ERES AU AR T RSRSVE IR, ansUfbzEse, SUBBARARRR, ASUEREARNIBRISE, BLEREZ M
KD ERE %,

SACRFT G, SMEBF SRS iEE SI, RERS -EESAL, (ARENNESRERE
A SR b, FTEAE " SUE S AR R A LR S 5E T, A B S L5545 3R
FIZEFGXINL, B MBI SUEIRAR R, MRRE I, SUICEAR SR BEARE A SO Z (R — i
TERMR AR, XAV, BRY TR SRR TR, BEASEULEIR G UELME
WL ; s, X R SefEs SRR B R A I, B4 T — OB ARE SR & A RTTE,
WRAERTE, ERARR R — M SRR, R S S BRI S B, (AR AR
SR, i RREE R A B R T AR AR A,

— A BRIERER UL AR AT R AL, ARRSUETE 5 TR e ST 2 E 4B
FRROERR . SULL MRS FSEA M, SUERAERM, M GanvE, prig s
AL R P PRI LD EAR RSO E R AT R R R B W&, FER, HERA L AiE S It
BERSUERFE,  ARERERIES R TR T SRR RIR S B3t tEiprse
TE RIS H A ARG, FEREREF —IMERIRT = T, EFRASM R AEF=RIR, A
&I, B HAZMER, FIERERE AT TARSUCR AR S & AR IR mihgs,  aREe
PSR EAEILE,  NISoIERRR, WHRE ENHRIBBFHRORTE, HERE A
B, AMUR) SUEHEN S S R R ERAR . RIS KA AT HRIBRIE, #hR 2 B IER, XFE
TR RERIE I RARIRARIN 2 —,

B Sy 2 — T SRR B, R EARTIE M R [AE—E SR TR AR, AR A i
KE-BEAR,  PEEREEA SR, bR TG SORA TS ERN,  SAENZELE
AR, AR NI, BRI LSRR Ef T R [RIRIPE . SRR A
), ERARADZE RIEAEA R AR R I AR TR ILCR, SR OGR AT UK T 45 E 8 5L
SRR B RINE,  FERXANER T B SOR SRR, A %R TEENRBEESTEE
REROOR, B A B AR SRR S, MRFERIBRAARE > s Uz S8
SORRIFERE, BRARAZE 5 BAHES SO SORERAR P A1kt & NI AR IR, i SO SORER AR
AW TR R & YR AR 5 SR Z [a], RIUEEMF A 5 SORI SO OB R 54
R SRR RSB gz 5 Rk AR IR B S S h, Bl B SH93C
OB TEAET RATRBER SR S, B BA/RBO» TSR o, AR RO AR b MR A 72
R BRAFE B HE A R,

A PR T SORMER NN, BB B LA RAE ISR A2 T — N BB RO ER
WA, ROHEE AR R B UMt e — AN B RS TR, B SUE R RS BRI S
PNERAT: R FRA DATE S50 3 SO SR AR QR SR i SO B AR A 15 DA 18 AT AR SO 3200 — fi
BORVERER) RIRVE, (151585 SULERAR, O RPEB B — R E B, 4
FE TR S ALY (2 REE TR IR S

I sSERRE S 5 SUEN — RBRIGEICSUEREY, RS o KR8 dc: i, i
I B A — R AT R A ST & SRR A R B SO, SUERA 3L
CURGILE LR AL EE,  AE RIS G54 UL ABEE IR MR F 5 UL ATRAES) K

94



PR — [ AT, BB AR AL, AR PR R SO R N T ACRRI, N IR MR e (2
B RANESMIFES UK, A MEZROHE, 558, B BUh, X% 45, #F. B
o PTEARRIAL, RHE AR S SR N AT 2SRRI, IR (5 B (F (AN 5 R R =R iR AE)
HIES MBS HISULIN R, FamfE it e B R AR R MMES, RIS,
WA ZE [R5 2 AL LD ATER 73, AITRTEh i e SRR AR, R MARR AR SS
AR, AAMBRIAERIN, IBEE, ERETIESSE, (B3 TRk A br 3L, B A IR E RIS
LB, ¥ REMRIREL YRR,

— LRI SREFIB T, RAFERAORTE ), ES B RS AR
, PRSI BB AT 2 TR T, 8 S LB, &Rt 3 R EHERE 21
g RS LA R H B, B B 2 AR BOENOT RIS 0y . ML AT SUALERRE . SUbsatr, AL, &
VIR R R BRE s o, BABS BTEGAR UL IR A A FriE O b, DA w1355 X
EARFTRE 1 Hy 2% B A,

TREMRESULRFEY], NS ISR, SNBSS PSSR ARIA A, ROACREE EJR
TRHE VLIRSS, @@ P EWARERFEF LA, PR A R S 02
8], EEFR AN % e UL HRBOFERIE UL AR, TR AR R, RS E DA DR RHE SR
AL, s REE STE R AR B TR REE SUE B S AR JE s et FRETEERE, 2R
BB MAIROE 5028 AR A — RSB RO FRUE R8T 5 —FPSCAE, 12 LABHERIIR G 2 45 SUAL [T Y
FHIF G40 5, B AR X R S hld 257

SRS FRI AR, AR RIS ERAR, EBS SUEART, — Tt 7 A aesa £
SEAZBRAT B A8 R B I DU T AR, DS S A A A AEAE AU A A
. IR, A SE R SRS S AR P RN, PSRBT — AN R R AN T 5
ALBRRR R, Tl TR JIE FAEM U EER IR, SR GE LR, R E G S
BB, RIBF, SEAROSEE, TR AR KRB, R Aok LS B AR, SREEA
BRI A B E B IR SU b &,

@ buonuozpagpuueckuii cnucox:
Lt T M@ IME AR ST RRE IHER D] AME S, 2007, (4) .

2. LR SR MR IE N RSB U RE JAUREFR.(C) 19942019 / China Academic Journal
Electronic Publishing House. All rights reserved.

95



